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Politikai helyzet. 

A karácsoni ünnepek sem hozták 
meg a politikai életben a kivánt békét, 
sőt mióta a nemzeti párt elnöke: Horánsz- 
ky Nándor az ő sajátságos leleplezéseit 
megtette, két évvel ezelőtt br. Bánffyval 
történt magán természetü érinitkezéseit 
nyilvánosságra hozván - a helyzet még 
jobban kiélesedett: Horánszkyt indiskrét 
leleplezéseiért a miniszterelnök provokál- 
ta, de meg a lovagias elintézés módjában 
sem tudtak a felek segédei megállapodás- 
ra jutni, mivel a Horánszky által felaján- 
lott elégtételadást, a hozzákötött feltétel- 
nél fogva, a miniszterelnök segédei nem 
fogadhatták el. Tehát ezzel is egy ujabb 
függő kérdés nehedik a politikai világra. 

A politikában is fejtetőre van állitva 
minden. A kedélyek minden oldalon a 
legvégsőig fel vannak izgulva, szóval el- 
jutottunk odáig, hogy vagy valami erő- 

szakos kitöréstől félhetünk, vagy pedig 
valami csodás véletlen folytán a legutol- 
só pillanatban jóra fordul minden. Még 
van egy nehány nap uj évig s nincs egy- 
általában kizárva a lehetősége annak, 
hogy a béke helyre állhat. És e tekin- 
tetben megvan a legteljesebb jóindulat 
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a pártok higgadtabb elemeinél s tekin- 
télyes politikusok keresik a kiegyezés 
módjait, sőt maga Szilágyi Dezső ismé- 

telten hangsulyozta, hogy nem lehetet- 
len a normális viszonyokat helyreállita- 
ni. Nincs ma Magyarországon ember, ki 
ezt hőn nem óhajtaná s nem riadna visz- 

A gyöngyvirág. 

Irta: Senki. 

(Folytatás.) 

A jóizlésü és jó kedvvel elköltött erdei ebéd 
után a két megye társasága elindult a sz. Anna 
tavához. Ezen az uton történt meg egy ut forduló- 
nál az az eset, hogy Pista megcsókolta Mariskát 
Mariska meg a Pistát először és utoljára életökben. 

Nem lehet tudni, hogy került össze ajkuk, de 
tény, hogy Etel éles tekintetüű szeme akkor lepte 
meg a szerelmeseket, mikor ajkuk össze volt ta- 
padva. Mikor Mariska a csók végén kinyitotta má- 
morban uszó szemeit, a furdulónál feléje vigyorgott 
Etel pajtásnője gunyos nevetése. 

Elejtette ijedtében azt a nefelejtscsokrot is 
melyet Pista gyüjtött neki idáig, a mint észrevette, 
hog csókját meglátta idegen emberi szem. Pista 

vartan felemelte és oda tüzte a leány dobogó, 
ringó keblére, még akkor sem vette észre, hogy 
nem tanuk nélkül élvezte a világ legédesebb csókját. 
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lenlegi mulatságos áll potok 
megfosztani s visszasülyedni jelentékte- 

sza a fenyegető törvényte / állapot be- . 

következtétől, de fájdalom magában a 
parlamentben vannak a lékés kibontakozás 
akadályai azon csekély számu ellenzéki 
képviselőben, kiket az obstrukczió fel- 
szinre hozott s a kvalitikálhatlan piszko- 
lódások révén politikai jelentőségre ver- 
gődvén, ellene vannak minden békének 
és sehogy sem szeretnék magukat a je- 

örömeitől 

len állapotokba. Mert ugyan lehetne-e vala- 
mi kedvesebb dolog, mint mikor Mada- 
rász apó elnököl s minden képviselőnek 
szabad valami piramidelis gorombaságot 
odavetni a miniszterelnöknek s minő gyö- 
nyörüség, midőn a választó polgárok ol- 
vassák, hogy az ők szetetve tisztelt kép- 
viselőjük minő bátor szókimondó em- 
ber s minő erőteljesen védelmezi a 
veszendőbe indult haza igyét, mert ma- 
napság szereti minden ellenzéki hazafi 
haldokló oroszlánnak tekinteni a kor- 
mányt, melyen minden szamárnak sza- 
bad egyet rugni, pedig az az oroszlán 
valószinüleg tuléli az elfajult obstrukcziót. 

Szenvedély nélkül, tiszta szemekkel 
vizsgálva a politikai eseményeket, min- 
den józan gondolkodásua ember mélyen 
fájlalja, hogy idáig fejlődhettek a dolgok, 
de abban is jóformán megegyezik a köz- 
vélemény, hogy a január 1-én esetleg be- 
állandó törvényen kivüli állapot bekö- 
vetkeztéért kizárólag az ellenzék felelős. 
Ö idézte elő féktelenségével, hogy a tör- 
vényhozó testület munkálkodása megbé- 

„Hagyja" susogta Mariska „hagyja ezeket a 
nefelejtseket, ugy sem felejtem el, hogy megfeled- 
keztem magamról." Pista csak nézte a fuldokló han- 
gu leányt és a mikor önkéntelenül hátra tekintett, 
értette az egészet. „Nem baj", ugymond Pista „fe- 
lelek én magunkért, és azzal tovább indultak. 
Nem kellett, hogy feleljen, mert hisz nem vonta 
őt kérdőre senkisem. Szerette a lányt, hát meg is 
csókolta nem erőszakkal, csak ugy szeliden és né- 
mán minden előleges magyarázat és bevezetés nél- 
kül, mint a kinek ehhez joga van. 

Estére Tusnádra ért a társaság és ott a va- 
csora után olyan jókedvü julialist rendeztek, hogy 
éjfél után sokára tértek csak nyugalomra. Előpró- 
bát tartottak az Anna bálhoz, a mely jobban sike- 
rült tán a hivatalos bálnál is, mert hisz az érzel- 
mek felkorbácsolt hevével tánczolt mindenik pár 
egymással, egymásnak, egymásért. 

Másnap korán reggel Mariska friss npefelejtset 
kapott. Egy forró kézszoritás volt estére a jutalma 
a Pistának, mikor Mariska belépett a nagy terem- 
be. Ott volt a nefelejts a keblén és egyetlen egy 
száll a fekete hajában. Mily boldog volt Pista, hogy 
az ő ideálja is ünnepelte az első csók boldog em- 
lékét a nefelejts virággal. 

III. 

Mikor visszatért a tourista sereg az édes ott- 

nult s hogy e miatt a költségvetés, ille- 
tőleg indemnitás idejében meg nem sza- 
vaztatott s ha ennek sulyos következmé- 
nyei lesznek, feleljenek a nemzet előtt 
azok, kik előidézték, mert azt minden 
ember könnyen beláthatja, hogy az a 
harcz, melyet az ellenzék folytat, nem a 
kormány, vagy a rendszer ellen folyik, 
hanem a haza ellen; hisz lehetne a par- 
lamenti küzdelmet akkor is folytatni, ha 
már a haza érdekében az alkotmányban 
előirt költségeket, habár rövid időre is, 
megszavazták, mert ha mindjárt egy kor- 
mány hibás volna is, akkor sem szabad- 
na egy országot egy törvényen kivüli ál- 
lapot veszélyének kitenni. Beszélhetnek 
tehát a mostan zöld ágra vergődött pa- 
tentirozott hazafiak bármit, hitvány üzel- 
meiket burkolhatják bármily hangzatos 
frázisokba, a lóláb még is kilátszik s 
mindenki átlátja, hogy a szent háboru" 
nem egyéb, mint személyi boszu miv 

A józan magyar észhez szólunk. 
Nagyon kétes sikerü vállalkozás lenne, ha va- 

laki ma és az adott parlamenti viszonyok közt a 
józan ész okaival akarná meggyőzni a kiszámithat- 
lan dühbe jött ellenzéket. Sem az az intő szó, mely 
saját bajtársai, a disszidensek oldalán hangzik fel 
és az obstrukcziót messze elhallatszó hangon elitéli; 
sem a megbotránkozás hangja, mely a magyar és 
igazán nemzeti törvényhatóságok tanácstermeiben 
fel-feldörög s a mely nyugalmat és békét, rendezett 
parlamenti tárgyalásokat és az államháztartásban a 

honba, a szerelmesek folytatták a megkezdett bol- 
dogságot. A nefelejts nagy szerepet játszott e fe- 
ledhetetlen napokban. Pistát kinevezte a magas mi- 
niszterium a törvényszékhez jegyzőnek és igy ugy 
gondolta, ha már itt a diploma, hát legyen meg 
melléje az Ilona és Mariska személyében. 

A hét azon napján, melyen ott a szent Ánna 
tavi uton lecsókolta az első csók hevével a szüzi 
ajkak mézét, mindig nefelejtset küldött Mariskának. 
És Mariska ott hordta a nefelejtset, a hová Pista 
szánta, a szerelmes keblén. Mikor Pista délben 
behajolt magas alakjával a piaczra, ott a magas er- 
kélyen már várta a Mariska. Mikor alkonyattal 
megszólalt a református templom tornyában avas- 
harang, ott az erkély alatt vonult el a Pista. So- 
várogva nézte a gyönyörü menyasszony-jelöltet, a 
ki epedését kaczér mosolylyal jutalmazta. Édes kin- 
zás vette kezdetét nemsokára azzal, hogy a beköszön- 
tött hideg miatt az erkély-vizit elmaradt. o 

Ott az ablak virágjai között ki-kinézett ugyan 
az édes leányarcz, de hát a tulsó oldalról mily ele- 
nyésző élvezet volt látni a Mariskát imigyen ah- 
hoz képest, mikor egészen látta enyhe őszi időben 
az erkélyen. 

De még más is valami emésztette a Pistát. 
Az a leány kerülte véle a találkozást. „Tisztán 
azért, mert nem szeret ugy, mint régen." Pista ezt 
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mzetiségek erőszak 
lettek a szabadelvü 
Budapest felé gra- 
gravitáltak. 

niszterelnök a nem- 
a magyar ügy szol- 
rivott, az örökre fe- 
nemzet előtt. És az 
1 ezelőtt a tiz nem- 

ndelésekor ujongva 
látogatásakor öröm- 

nmnéltán fel van hábo- 
Entalitás miatt, mely- 

zeti politika megte- 
nély ben üldözi a helyett, 

nék meg tényeiről. 

sze, mely nem ismer 
2az ellen, mikor az 

berek által hazafiss- 

szky Nándor 

aatt az egész ország 
riónak a hatása alatt 

atéződni a Bánffy b, 
zky Nándor között kelet- 

Hi meg volt győződve 

oly sértéseket, ami- 
en foglaltattak, nem 
s uton elégtételt ne 

ilvánosság előtt azt 
ról, hogy az az eljárása, 

beszédében követett, 
m férfias nem volt; 

16 sértegetésre, amint 
nagát a megtorlástól 
ber képes. Mindenki 
z ügyet még az ün- 
be s ezzel a kinos 

ni része bevégzőödik. 

asonló körülmények 
ldátlan belejezése lett az ügynek 

m Horanszky Nándor megbizottjai: 
gróf Károlyi István és Szemere Miklós fegyveres 
elégtételt kértek ugyan Bánffy Dzső bárótól, de 
mindjárt az első alkalommal kijelentették, hogy fe- 
lük, Horánszky Nándor, ezt csupán fegyveres meg- 
torlásnak tekinti. háró megbizottjai: Fejér- 
váry Géza b. és Gajá ap „csupán fegyveres 
megtorlásnak tekintt. Ás ellen tiltakoztak, 
mig a fegyveres elégtetelt é dijelentés nélkül fel- 
ajánlották, Horánsaky Nándor segédei ellenben csu- 
pán e feltételhez ragaszkodtak s ez el nem fogad- 
tatván, az ügyet felük részéről befejezettnek nyil- 
vánitották. Erre a miniszterelnök megbizottjai levelet 
intéztek Báníffy báróhoz, értesitvén őt eljárásukról 
s a Horánszky magatartását egyértelmünek jelen- 
tették ki azzal, mintha a fegyveres elégtétel meg 
sem kéretett volna és az ügyet a Bánffy báró ré- 
széről befejezettnek nyilvánitották. 

Tehát ez az ügy a lovagias ügyek azon osz- 

férni nem lehet, az örültségel okokkal meggyőzni 

lehetetlen. Ámde az ország közvéleményét kell fel- 
világositani, a közvélemény foglaljon állást fokozott 
mértékben az ellenzék menthotetlen üzelme ellen ( 

melylyel bevallottan kizárólag a miniszterelnök 
személye ellen fordul. 

És itt mindjárt világosan ki kell jelentenünk, 
hogy az ország egész közvéleménye a miniszterel- 
nök részén van, aki Magyarországot nemzeti tekin- 

tetben egységessé tette, egységes nemzeti állammá 
alakitotta, melyet a nemzetiségek benn az ország- 
ban tisztelnek s Európa más nemzetei elismernek 

u. 

gondolta. Pedig csalódott, mert Mariska szerette, 
csak a találkozást kerülte, mert hát annak megint 
csók lenne a vége. Már pedig a minap a veresha- 
ju Etel nagy páthoszszal egyik kávézó társaságban 
kijelentette, hogy legalább is gyanus neki az olyan 

leány becsülete, a ki jegygyürü nélkül.. . csóko- 
lódik. - Mariska elértette a czélzást, - de örven- 
dett, hogy Etus oly discrét maradt és többet nem 
mondott ezen általános itéletnél. Csak ugy a szét- 
oszlás pillanatában mart a lelkébe Etel mélyen a 
szavával. Gyöngéd gunymosoly közt kérdezte: Te 
Miczi, mond: hol csókol meg most a Pisti, mert so- 

ha sem látlak együtt véle ugy, mint akkor" 

„Sehol édes Etus" felelte Mariska, hiszen te 
tudod, hogy nem szeretem." 

,Kit a Pistát vagy a csikót ?" - vágott a szavá- 
ba Etus hirtelen. 

„Egyiket sem! Jó éjt édesem" mosolyogta 
vissza Mariska. És ugy tőn, ezentul a mint mon- 
dotta, mint ha sem a Pistát, sem a csókot nem 
szerette volna. Azután jött a kemény, rideg tél. 
Megkezdődött az az édes ringatódzás ott a jégen. 

Megint feljött a Pista napja. Volt ott elég alkalom 
arra, hogy négyszemközött kicserélték egymással ! 
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külön egyoldaluan fejezik be az ügyet, sulyosbitva 
azzal, hogy itt az elégtételt kérő fél állitotta föl 
ugy a kérdést, nhogy semelégtételt kér, hanem esu- 

pán fegyveres megtorlást akar. Lovagias ügyekben 

a legritkább esetek közé tartozik az ilyen. Ha olyan 

valakit, akit a sértett fél lovagias elégtételadásra 
nem tart képesnek, az ellen más uton keres meg- 
torlást, de a lovagias elégtétel kérése csupán a 

megtorlás kijelentésével nem egyeztethető össze. 
Ha pedig végül a sértő fél segédei kijelentik, hogy 
az eljárást olybá tekintik, mintha fegyveres elégtétel 
nem is kéretett volna, ez egyértelmü azzal, hogy a 

sértés megismételhető. 

A Horánszky-Bánffy-afférból több párbaj van 
készülőben. Ezek száma eddig hat, - és pedig: 

I. Horánszky Nándor-Fejérváry Géza báró. 
II. Horánszky Nándor-Gajári Ödön. 

III. Károlyi István gróf-Fejérváry Géza báró. 
IV. Károlyi István gróf [Gajári Ödön. 
V. Szemere Miklós-Fejérváry Géza báró. 

azt, a mit a Etusra rábizni egyik sem mert volna. 
(Folytatása következik.) 

tályába tartozik, amikor a két fél részéről külön- 

VI. Szemere Miklós-Gajári Ödön. 

. 

Itt emlitjük fel végül azt is, hogy a lapoknak 
azon hire, mintha Horánszky Nándor segédei: gróf 
Károlyi István és Szemere Miklós személyesen ke- 
resték volna fel báró Bánffyt, hogy Horánszky ne- 
vében őt provokálják - téves. Gróf Károlyi István 
és Szemere Miklós levélileg feleltek meg megbiza- 
tásuknak. A Horánszky Nándor és segédeinek Bánffy 
báró segédeivel támadt lovegias ügyben a felek se- 
gédei ma délután 4 érakor találkoztak. Hir szerint 
abban állapodtak meg, hogy mindegyik fél, ugy 
Horánszky mint gróf Károlyi István és Szemere 
Miklós egyenkint fognak párbajt vivni Gajárival és 
Fejérváry Géza báróval. 

Hir szerint gróf Károlyi István pisztolylyal 
intézi el ügyét Fejérváryval. Szemere kardpárbajt 
Gajárival, s Horánszky szintén karddal verekszik 
meg Fejérváryval. 

Távirati értesülésünk szerint Gajári és Szemere 
között a párbaj már megtörtént és utóbbi eulyes 
megsebesülésével végződött. 

Ujdonságok. 

- Időjárásunk. A várvavárt hó egyre késik, 
hanem azért az időjárás ellen panaszunk nem le- 
het. Karácsonunk száraz hideggel köszöntött be s 
azóta állandóan mérsékelt hidegünk van. A hőmé- 
rő reggel 10 C. fok hideget mutat. 

- Sport hir. A korcsolya társaság mestersé- 
ges jégpályája már annyira elkészült, hogy egy-két 
nap alatt, de vasárnapig bizonyosan át fog adatni 
a közhasználatnak - feltéve, ha az idő ismét nem 
szól bele - mint már annyiszor tette - a dologba. 

- Halálozás. Gyászlapon vettük a szomoru 
hirt, hogy kézdivásárhelyi Nagy Gyula m. kir. er- 
dőfelügyelő, városunk nagy tehetségü szülötte évek 
hosszu során át lapunk buzgó munkatársa, f. hó 

25-én Budapesten meghalt. Fényes jövő állott előt- 
te, az élete delén levő férfit a sok emésztő munka 

sirba döntötte, mely gyászba boritva nagy család- 
ját és mindazokat, kik őt ismerve, szeretni és be- 
csülni tanulták az ő ritka tiszta jellemét s fényes 
egyéni tulajdonait. Haláláról a család következő 
gyászjelentést adott ki: Kézdivásárhelyi Nagy Gyu- 
láné szül. Lux Paulina ugy maga mint gyermekei 
Béla, Berta, Gyula, Gizella, Gábor, valamint az el- 
hunytnak édesanyja özv. Nagy Mózesné, apósa Lux 
Sámusl s testvére Nagy Gábor és neje, valamin 
számos rokon nevében mély fájdalommal tudatja, 
hogy forrón szeretett férje, illetve apa, fiu, vő, test- 

vér és rokon kézdivásárhelyi Nagy Gyula m. kir 
erdőfelügvelő f. hó 25-én, d. u. 11/a órakor, hosszu 
kinos szenvedés után, életének 49-ik, boldog há- 

zasságának 28-ik évében elhunyt. A boldogult 

földi maradványai a reform. egyház szertartásai 
szerint, f. hó 27-én d. u. 38 órakor fognak a ma- 
gyar vörös kereszt egylet kórház halottas csarno- 
kában megáldatni és onnan a farkasréti temetőben 
örök nyugalomra tétetni. Budapest, 1898. deczem- 
ber hó 26-án. Béke poraira, áldás emlékére. 

- Erős sovinista ugyan, de derék magyar 
ember Szalay Farkas honfitársunk, ki felbuzdulva 
a Klondijkében hirtelen meggazdagodott aranyásók 
sikerein, maga is elindult az aranytermő, hó és 

jégboritotta, távol Északamerikába. Hogy azonban 
hazájától is kifejezést adjon magyar érzelmeinek, 
még itthon ellátta magát megfelelő ruházattal, fegy- 

verrel, szerszámokkal, sőt - tekintettel a Klondy- 

ben uralkodó rengeteg drágaságra, - még élelmi- 

szerekkel is, melyek között - élelmi és gyógyszer 
gyanánt, néhány tuczat négyesillagos Esterházy 

cognac foglalt el tekintélyes helyet. Igaz ugyan, 
hogy - mint Szalay irja, nagy beviteli vámot szed- 
tek be rajta partraszállásakor, de majd megfizetik 

neki a - klondykeiek minden cseppet aranynyal; 

már pedig, ha ez tény, akkor Szalay uram akár 

egy csákányvágást se tegyen, mert magából a vele / 

vitt Esterházy cognacból is maggazdagodhat. A 

mit tiszta szivből kivánunk is neki. 
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Deezember 29. SZÉKELYFÖLD. 

Kimutatás. 

(Folytatás.) 

Özv. Pethe Ádámné Ilyefalva 50 kr. Özv. Ben- 
kő Istvánné Ilyefalva 50 kr. Nagyiana b. Ilyefalva 
5 kr. Makulini Ilyefalva 5 kr. Gerőgeli Ilyefalva 5 
kr. Gadonyi Ilyefalva 5 kr. N. N. Ilyefalva 10 kr. 
Haratschekné Ilyefalva 50 kr. N. N. Ilyefalva 30 

kr. Fazakas Józsefné Ilyefalva 20 kr. Vida József- 
né Ilyefalva 10 kr. Sándor Albertné Ilyefalva 50 kr. 
Özv. Tankó Áronné Ilyefalva 50 kr. Özv. Szász 
Károlyné Ilyefalva 20 kr. Gál Józsefné Ilyefalva 50 
kr. Nagy Edéné Ilyefalva 20 kr. Gazda Istvánné 60 
kr. Löte Róza Ilyefalva 15 kr. Zöld Gyuláné Ilye- 
falva 20 kr. Pethe Ferenczné Ilyefalva 20 kr. Id. 
Pethe Pál Ilyefalva 27 kr. László Lukácsné Ilye- 
falva 50 kr. Krausznitzer Sándornó Ilyefalva 50 kr. 
Kába János Ilyefalva 50 kr. Farkas Györgyné Ilye- 
falva 20 kr. Özv. Dudner Gerőné Ilyefalva 50 kr. 
Nagy Gergelyné Ilyefalva 10 kr. Nagy Mihály Ilye- 
falva 50 kr. Özv. Kis Miklósné Ilyefalva 20 kr. 
Pethe Pálné Ilyefalva 50 kr. Nagy Hubert Ilyefal- 
va 20 kr. Özv. Csusz Tamásné Ilyefalva 10 kr. 
Csusz Károlyné Ilyefalva 10 kr. Cipu Károlyné 50 
kr. Gál Józsefné Ilyefalva 50 kr. Farkas Józsefné 
Ilyefalva 20 kr. Gál Margit Ilyefalva 20 kr. Rákosi 
Ferenczné Ilyefalva 30 kr. Gábor Juliánna Ilyefal- ! 

va 20 kr. Ifj. Gál István Ilyefalva: Bene Jánosné 
Iyefalva 50 kr. Kis Miklósné Ilyefalva 10 kr. Gáll 
Margit Ilyefalva 10 kr. H. §S. Ilyefalva 10 kr. N. 
N. Ilyefalva 10 kr. N. N. Ilyefalva 10 kr. N. N. 
Ilyefalva 10 kr. Löthe Antalné Ilyefalva 10 kr. Id. Gál 
István Ilyefalva 20 kr. Ifj. Gál István Ilyefalva 30 
kr. Csomos Gábor Ilyefalva 10 kr. Kába János 
Ilyefalva 10 kr. Gaál József Ilyefalva 1 frt. Séra 
György Ilyefalva 1 frt. Pethe Ferencz Ilyefalva 1 
frt. Szabó Jenő Ilyefalva 1 frt. Tana Sámuel Bölön 
2 frt 20 kr. Zsigmond Béniám N.-Borosnyó 1 frt. 
Bartók Károly K.-Vásárhely 1 frt. Községi jegyző 
Bikfalva: N. N. Bikfalva 10 kr. Bikfalva község 5 
frt. Szabó Elek Bikfalva 40 kr. Községi jegyző N.- 
Borosnyó: Hamar Károly N.-Borosnyó 50 kr. Kó- 
nya György N.-Borosnyó 50 kr. Csia Balázs N.- 
Borosnyó 50 kr. Körjegyző Besenyő 1 frt. Körjegy- 
ző Feldoboly: Ev. ref. egyház Feldoboly 50 kr. 
Bodola Ferencz Feldoboly 20 kr. Körjegyző Réty: 
Id. Pakucs Jánosné Réty 20 kr. Péter József Réty 
20 kr. Bajkó Dénes Réty 10 kr. Berde Ferencz 
Réty 20 kr. Laborfalva község 1 frt. Daragits Uá- 
vid Réty 20 kr. Zajzon N. Réty 10 kr. Szentiván 
község 1 frt. Komolló község 1 frt. Réty község 50 
kr. Előljáróság Bikfalva: Harkó Sándor Bikfalva 
10 kr. György János Bikfalva 5 kr. Harkó József- 
né Bikfalva 5 kr. Dénes Lajos Bikfalva 10 kr. Da- 
rabont Ferencz Bikfalva 20 kr. Pál István Bikfalva 

10 kr. Előljáróság Dobolló : Kerekes Sándor Dobol ló 80 kr. (Folyt. köv.) 

.. 

Csak 

fiatal (188 28-80.) 

embereket 
érdekelbet tudni, hogy a 

- párisi Dr. sorron- 
Injectio Orientál 

már nehány napi használat után elmu- 
lasztja még a legrégibb bántalmakat is, 
fölösleges tehát santal olaj vagy co- 
paiva balzsammal kisérletezni, mert 
ezek csak a yomrot rontják és a bajt 

nem gyógyitják meg. 

1 üveg Boiton Injectio ára 1 forint 

Magyarországi főraktár: 

Zoltán Béla gyógyszentára Budapzstt, 
ő V., Nagykorona-utcza 28. (Széshényi-tér sarkán.) 

Kapható minden nagyobb gyógyszertárban. 

Postai megrendelések czime: 

Zoltán gyóygszertár Budapest. 

HAVIRÉSZLET 
csalk 

* IRODALMI INTÉZET RÉSZVÉNYTARSASAG * 

könyvkereskedése által (Budapost, Váczi-uteza 1. sz.) 

valamint minden könyvkereskedésben kapható 

0KAI MóR összES MŰVEI 

HAVIRÉSZLET 3 m 
csalk 

alatt annyiszor szólt az ő szivük- templomokban : ez a költészet 
höz. Mert nincs müvelt ember, alig ; 
van irástudó ember az országban, - De mit köszön 
ki Jókainak ne lenne sokszorosan 
adósa az eszthetikai, erkölcsi gyö- 
nyönyörüségekért, melyeket mü- 
veiből élvezett, a tanulságokért a 
melyekkel azokból gyarapodott, a 
ragyogó leirásokért, melyekkel kép- 
zelete onnan megtelt, a lelkesedé- 
sért, mely felvillanyozta, a mély 
hangulatokért, melyek reá átöm- 
löttek, a könyekért, melyeket 
az ő művész eszközei a lélekből fa- 
kasztottak, az egészséges kaczajért 

ságáért a magyar nemzet. A 

gyar széppróza az ő fellépés 
kezdődik, előtte nincs. Létezik 

szi az elbeszélő, megbirja a 

piesnek a müvészivé fölfejl 

a jellemzetesség, eleven él 

kainak félszáz éveos költői munkás 

teljes retorikai nyelv, mely felve 

mai formát, - de a hajlékonysá- 
got, szint, zenét, szókincset a né- 

t 
Jókaitól kapta. Csodálatos isten Mór E 
adománya ez a lángésznek, mely, művészetében. Tekintsetek el a 

; , . . . 
A sajtó némely nyilatkozata Jókai Mór összes művei nemzeli diszkiadásáró 

ó ó mely tiszta humorával megeny- életében nagy és élbetével magyar szépprózai termékei Ikö 
Jókar Mór hitett. Ötven év óta buzog a for- korszakot attól a kettőtől, a mit ő e félszazt 

Az önevével kezdjük e lap szö- rás kiapadhatlan bőségével annak Jókai a esztendi tt megirt; válasszátok 
vegét mi is, szivünk szerint szólva az isten áldásnak, melyért az antik sem ani át tanitványaira a 

olvasóinknak róla, ki ez ötven év müveltség külön kultuszt irt elő lődése " r szépirodalomtól : 
azok, a kik előtte utat- 

vagyunk hálát 
rántuk, kik előtte eltolto mesterek voltak, ha kimondjuk hogy az ő müvészetük idegen min tákat követett s Jókai nélkü a magyar széppróza fejlődésel is kozmopolita írányt, szárnyakat ka pott volna. Jókai a nemzeti gé- 
niusztól megihletve ehhez vezé- 
élte a mai irodalmat. 
Budapesti Hirlap" 1893, nov. 4. 

ő 
Jó enyi lleme csinált a 

elbeszélésnek piaczot, 
ma- magyar könyvhőz az olvasó 
ével ezreit: az által, hogy népsierüvé 
erő- tette az irodalmát is. Az ő nyomán 

fárt, tőle tanult a többi minl a ki 
drá ma irni tud és olvastatik. Jókai a 

ö mely körül faiskolája erdő- 
ja támadt a szépirolalom- 

ését, nak ugyszólva magától. Atjames- 
terünk, mintaképünk volt Jókai 

mindannyiunknak az irás 

100 kötetben 
diszkötésben 250 forint 
2000 iven, erős papiron, nyolczadrét alakban ülszkötésben. 

Kötetenkint átlag 20 ivvel. Félévenkint 10 kötet jelenik me, 

és küldetik meg egyszerre. 

Gyüjtőlnelk 
husz rendelés után egy diszkötésü 250 frt értékü tiszteletpél- 

dányt, egyes del után készpénzjutalékot fizetünk. - 

Gyüjtőivek ingyen adatnak. 

JOKAI MÓR összes müveinek nemzeti kiadása 
mindenki által beszerezhető 

A megjelent 4 sorozat illetve 40 kötet tartalma összesen 1400 nyomtatott iven. 

.- 83 frtnyi havi részletfizetés mellett - 

1. Erdély arany- 
7kora.. 

28.Törökvilág Ma- 
gyarországon III. 
45 Egy magyar 

nábob I-II. 
6. Kárpáthy Zol- 

tán. 
7. A janicsárok 

végnapjai. - Fehér 
rózsa. 

b8. Hétköznapok. 
6. A regi jó tábla- 
birák. , 
10. Csataképek a 
magyar szabadság- 
harczból. 
11I18. Dekameron 
IIII. 
14. Árnyképek. 
15. Szegény gaz- 

dagok. 
16, Népvilág. 
17. Politlkai diva- 

tok. 

21, Hangok a vihar 
után. 
22. Vadon virágai. 

25. Erdélyi képek. 

24. Uj füldesur. 

- Milyenek a fér- 
fiak. 
2627 Egy az isten 
III 
18. Mire megvénü- 
lünk. 

1930. A köszivü 
ember fiai I/II. 
31. Az elátkozott 
család. 
3233. Névtelen vér 

24. Felfordult világ 
Észak honából. A 
debreczeni lunati- 
kus. 
35. Szélcsend alatt. 
Az életből ellesve. 

36. A magyar elő- 
időkből. Egy asszo- 
nyi hajszál. 
37. Novellák 
3840. Szinmüvek 
31. „A szerelem 

bolondjai." 
42 „Fekete gyé- 
mántok. 
4344. „És mégis 
mozog a föld." I/II. 
4546. „Az arany 

ember." III. 

4748. Enyém. tied, 
25. Milyenek anők övé." III. 

49. „Viradóra." 

50. „Föld felett és 

viz alatt." - A vé- 
res kenyér. 
51. kötet: Rab Ráby. 
5253. kötet: A jövő 
század regénye. 
5455. k.: Az élet 

komédiásai. 
56. k.: A Damo- 

kosok. 
57. k.: Szép Mik- 

hál. 
58. k.: Targallyak. 
59 k.: Egész az 

északi polusig. A 
ki a szivét a hom- 
lokán hordja, 
60. k.: Bálványos 

vár. 
61. Megtörtént re- 
gék (novell.) 
62/63. A kik két- 

szer halnak meg 
(regény.) 
64. k.: Görög tüz 

(novell.) 
65. Egy hirhedett 

kalandor a tizenhe- 
tedik századból (re- 

gény,) 

66. Szabadság a hó 
. alatt vagy a zöld 
konyv. (Regény.) 

67. 68. kötet. Sze- 
retve mind a vér- 
padig. (Regény). 

69. Még egy csok- 
rot. (Novellák.) 

70. Egy játékos, a 
ki nyer. (Regény.) 

T1. 72. kötet. A lő- 
csei fehér asz- 
szony. 

73. A három már- 
ványfej. 

74. 75. A kis kirá- 
lyok. 

76. kötet. A tenger- 
szemü hölgy. 

77. 78. kötet. A lé- 
lekidomár. 

79. kötet. A gazdag 
szegények. 

80. kötet. Rákóczy 
fia, 
81 /82. Fráter 

György. 
83. Péter Péter. 
Asszonyt kisér 
- Istent kisért. 

84. A czigány báró. 
Minden poklo- 
kon keresztül. 

85. Nincsen ördög. 
A Magláy család. 
A ki holta után 
áll bosszut. 

86. A fekete vér. 
Lenczi fráter. 

87. A két Trenk. 
Trenk Frigyes. 

88. Sárgu rózsa. A 
Kraó. A három 
kiéyok csillaga. 

89. Magnéta. Tégy 
jót 

90. De kár meg- 
vénülni. 

RÉVAI TESTVÉREK irod. intézet resz- 
vénytársaság könyvkereskedésétől BUDA- 
PESTEN, IV, Váczi-utcza 1. ezennel meg- 
rendelem. Fizetendő Budapesten. 

JÓKAalI ÓR összes müveinek 
NEMZETI KIADÁSÁT 

100 kötetben, 2000 iven, 100 vászon diszkötésben 250 frtért 

1. Utánvétel félévenkint 10-10 köt. 25 frtnyi 

z 

utánvéttel A nem ki- 
2. Havi részletfizetésre még pedig: a) Havi 
3 frtos részletfizetés mellett, egyelőre az I. vánt mó- 
sorozat szállitását kérve. b) Havi 4 frtos 
részletfizetés mellett, egyelőre az I/II. soro- " 
zatot kérve. c) Havi ő frtos részletfizetées dozatokát 
mellett, egyelőre az I-III. sorozatot kérve. 
d) Havi 6 frtos részletfizetés mellett, egyelőre huzandók 
az I-VII sorozatot kérve. 

A további sorozatok 10-10 reszletfizetése után. 
A reszletfizetések be nem tartása esetén szives- 

kedjék a czég az esedékes összeget postai megbizás utján 
a postaköltség hozzászámitása mellett behajtani. A posta 
megbizás be nem váltása esetén a részletfizetési kedvez- 
mény megszünik és a teljes mü vételára esedékessé válik. 

Aláirás és pontos czim : í 

ZN Z 



é, SZÉKELYFŐLD Deezember 29. 

4 KARÁCSONYI 
AJÁNDEKOKI 

Tisztelettel tudatom a t. cz. közönséggel, hogy 18 év 
óta fennálló üzletemben nagyon jutányos árban feltalálha- 
tók: üveg-, porczellán-, konyhaedények, petroleum- 
lampák, füszerek, gyermekjátékok és diszmüáruk, 
szóval minden oly kellékek, melyek egyfelől a háziszük- É 
séglethez és konyha berendezéshez tartoznak, másfelől pe- 
dig igen alkalmas ajándék-tárgyak. 

Tekintettel a közelgő karácsonyi ünnepekre - szülőkre 
nézve különösen fontos, hogy hol szerezzék be gyermekeik- 2Z 
nek azon ajándékokat, melyekkel meglepni akarják s azért 
különösen figyelemre méltó az én gazdagon berendezett 

gyermekjátékszer k
kk 

** * raktárana 

melyben nagyon csinos s örömet keltő meglepetésekre na- 
gyon alkalmas tárgyak találhatók. 

Fenti minden egyes áruczikkeimet jó forrásból s nagy 
mennyiségben szereztem be: miért is kérem üzletem szives 
megkeresését, hogy az árak olcsóságáról meggyőződhessék. 

Kitünő tisztelettel 

Jancsó Gyula, 
(198 6- kereskedő K.-Vásárhelytt. 

[4 

zsebórák. 
Jótállással, hogy a nickel szinét nem változtatja, szerke- 

zete pontosabb és jobb, mint a legdrágábbakké. 

Ára darabonkint 3 frt. / 

Jótállás mellett, mig a készlet tart. 

- Hozzá ezüstös óraláncz 60 krajczár. - 

Önberetváló készülék. 
Fox, valódi solingeni gyártmány, sok kiállitáson kitün- 
tetve, gyakorlás nem kell. Megvágás kizárva. Tiszta és 
kényelmes munka. Bőrbetegségtől megment Tartós és 

pénztmegtakaritó. 

- Darabonkint 3 frt. - 

A penge "," csilagos aczélból és a többi részei alpaccá- 
ból vannak. Egy külön penge hozzá ! forint. 

Megrendelhető: 

POLLÁK SÁNDOR főbizományosnál 
Budapest, V. ker., Kálmán-utcza 17. 

Gyüjtőknek 5 drb után egy ingyen küldetik. 

155 24-26 
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Sz. 750-1898. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében 
ezennel közhirré teszi, hogy a kézdi- 
vásárhelyi kir. járásbíróság 1898. évi 
495/2 számu végzése következtében 
Robei czég javára Márkosfalvi 
Koos Andrásné és Forró Albert el- 
len 519 frt 8 kr és 486 frt s jár. 
erejéig 1895. évi Aprilis hó 20-án 
foganatositott kielégitési végrehajtás 
utján foglalt és 1308-1290 frtra be- 
csült Koos Andrásnénál - két öreg 
fehér ló - 4 drb. csikó 8 árb. 
tehén - ló és gazdasági szekerek 
- 1 bivalborju - két fehér borju 
= 4 adrb. nagy bival 8 drb. 2 
éves tehén borju - és 4 drb. ökör 

borju - 8 éves ökörborju - szacs- 
kavágógép - 100 árb. telegráffa. 

Forró Albertnél 2 drb fehér ökör 
2csikó 0 drb. nagy sertés 
= szekerek, triör rosta - gyapjufé- 
sülőgépek - 20 hektó törőkbuzá- 

ból álló ingóságok nyilvános árve- 
régen eladatnak. 
Mely árverésnek a k.-vásárhelyikir. 

jbiróság 4952 1898. számu végzése 
folytán 519 frt 8 kr 436 frt tőkeköve- 
telés, ennek 1895. évi február 31 nap- 
jától járó 6 százalék kamatai és ed- 
dig összesen 71 frt 45 krban biróilag 
már megállapitott költségek erejéig 
Márkosfalván a község házánál 
leendő eszközlésére 1899. évi Ja- 
nuár hó 28-ik napjának d. e. 10 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegy- 
zéssel hivatnak meg, hogy az érin- 
tett ingóságok az 1881. évi LX. t.- 
ez. 107. és 108. §-a értelmében kész- 
pénzfizetés mellett a legtöbbet igérő- 
nek szükség esetén becsáron alul 
is el fognak adatni. 

Kelt Kézdi-Vásárhely, 1898. óvi 
deczember hó 26-ik napján. 

Kakucsi Adám, 
(197. 1-1.) kit, bir. végrehajtó. 

asztali, pecsenye, 

ORT 
csemege bort, cognacot, idei kis üstös szilvóriumot, 

tisztaságban,. felelősség mellett, nagyban és ki- 
csinyben mérsékelt árban ajánlunk. 

- Árjegyzéket kivánatra bérmetve küldünk. - 
Székely-Keresztur, 1898. decz. hó 18. 

fenyővizet. eredeti 

Székely-Borkereskedő-Részvény-Társaság. (203 2-3) 
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32 rugós matráczczal. 

88 74-100) 

SCHISSER PAL 
első nagy kárpitos-butor-raktárában 

Kézdi-Vásárhelytt 

nagy választékban kaphatók a legszolidabban munkált ruganyos 
szalon-butorok minden minőségben. Teljes garniturák: egy ka- 
napóa drb karosszék 100 frtól feljebb, ezenkivül nindenféle di- 

stománok, faragott, tömören hajlitott faszékek és függöny- ; 
tartók, tükrök, toilett-asztalok, lószőr és tengerifü matráczok a 
és sodronyágybetétek galvanizált sodronyból tömör fakerettel és 

vasalással, egy nagy ágyra darabja 9 írt. Összehajtható vas- ágyak 

Az üzlethelyiség a kaszinó-épület föld- 

szintjén van. 

TORONTÁLI SZŐNYEGGYÁR maytiadg ] 
Egyedüli magyar szőnyeggyár. 

Készit: kézzel csomózott szmirna-szőnyegeket, terem-, szalon-, ebédlő-, háló-, boduoir- és uri szobák 
részére, mindenféle nagyság és stilben, bármely rajz szerint holandi futószőnyegeket, keleti (karamani) 
függönyöket, torontáli szerb szőnyegeket (Tyilin), teritők. függönyök, divánátvetők stb. részére. 
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